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Abstract   

Arabic is one of the most important subjects; Because the Arabic language, in addition to being 

inseparable with the Persian language, is the language of our religion and holy book, and with 

more than 400 million speakers worldwide, it is one of the living languages of the world. In this 

regard, accurate recognition and translation of verbs As one of the most important pillars of the 

sentence and necessity, it is undeniable, and according to the available statistics, it is one of the 

most challenging topics facing teachers and learners. The present study, while investigating and 

analyzing the statistical analysis of the students' responses to the questions of this subject in the 

exams of June 1402, shows that this topic has the lowest response rate of the students in the 

final and internal exams in the past years. , so that the national average response rate of the 

12th grade to the questions of this section in the final exams of June 1402 for the experimental 

and mathematical fields was 38.18% and for the humanities field was 36.82%, which in this 

section only 3 provinces with a very poor score of 10 have succeeded in passing and other 

provinces have failed in this matter and it seems that this topic is important in both the fields of 

writing textbooks and teaching and how to teach it. Learners need a serious revision. 
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 الملخص

بلادنا؛ لأن هذه اللغة بالإضاافة إلاى كونهاا لا تنفصال عان اللغاة عد تعليم اللغة العربية دائمًا أحد أهم اهتمامات العاملين في مجال التعليم في ي

ملياون شاخص حاول العاالم، فهاي  400الفارسية، فهي من ناحية لغة ديننا وكتابنا المقادس، ومان ناحياة أخاري، حياث يتحادث بهاا أكثار مان 

البحاث الحاالي إلاى تقصاي وتحليال إحصاائيا معادل  وفي هاذا الصادد يهاد  إحدي اللغات الحية من العالم، والذي يعتبر أيضا الأكثر اكتمالا.

هااو واسااتطلاع رأي رؤسااا  مقاارر اللغااة 1402اسااتجابة الطاالاب لمختلاا  أساائلة مقاارر اللغااة العربيااة فااي الامتحانااات النهائيااة لاادورة يونيااو 

ومقترحاات عملياة لتحساين  العربية، مع التعار  علاى أهام التحاديات التاي واجهاتهم. مان قبال الطالاب فاي عملياة تادريس هاذه اللغاة، حلاول

تشير النتائج المتحصل عليها إلى أن موضوع التعر  على الأفعاال وترجمتهاا، علاى الارنم مان دوره المهام والرئيساي فاي . الوضع الحالي

، والتاي الفهام الصاحيل للنصاوص الدينياة وفهام اللغاة العربياة بشاكل عاام، إلا أنا  يعتبار مان أكثار المواضايع صاعوبة التاي تواجا  المتعلماين

بحياث كاان المعادل الاوطني لطالاب الصا   حصلت على أقل نسبة استجابة في الاختبارات النهائية في المرحلتين )الأولى والثانية الثانوية(.

بالمائاة للصا  الثااني عشار، وللسا  لام تانجل  36.۸2و 3۸.1۸هو للمجالين التجريبي والرياضاي 1402الثاني عشر في امتحانات يونيو 

. ونيرها ولم تنجل المحافظات في هاذا الأمار، ويبادو أن هاذا الموضاوع مهام فاي 10محافظات بدرجة ضعيفة جدا  3لمجال سوي في هذا ا

 كلا مجالي تألي  الكتب المدرسية. والتدريس وكيفية تدريس  للمتعلمين يحتاج إلى مراجعة جادة.

 كتاب، عربي، لغة، قرآن، ثانوي، ترجمة، فعل. الكلمات المفتاحیة:
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 چکیده

 علاوه زبان این چراکه آید؛می شماربه ما کشور در آموزش اندرکاراندست هایدغدغه ترینمهم از یکی همواره عربی زبان آموزش

 میلیون 400 از بیش با دیگر سوی از و ماست آسمانی کتاب و دین زبان سویک از فارسی، زبان با ناپذیر تفکیک آمیختگی درهم بر

 حاضر پژوهش راستا این در. شودمی شمرده نیز هاآن ترینکامل که است دنیا یزنده هایزبان از یکی جهان سطح در گویشور

 نهایی امتحانات در عربی درس مختلف سؤالات به آموزاندانش دهیپاسخ میزان آماری تحلیل و بررسی با که است آن درصدد

 رویپیش   چالش ترینمهم شناسایی ضمن فارس، استان سطح در عربی درس هایسرگروه از نظرسنجی و 1402 خردادماه

. نماید ارائه موجود وضعیت بهبود جهت در عملیاتی پیشنهادهایی و راهکارها زبان، این فراگیری و آموزش فرآیند در آموزاندانش

 و دینی متون درست فهم در آن کلیدی و مهم بسیار نقش باوجود افعال یترجمه و شناخت مبحث که است آن بیانگر حاصله نتایج

 پاسخگویی میزان کمترین که رودمی شماربه فراگیران و دبیران پیشروی مباحث ترینچالشی از یکی عربی، زبان فهم طورکلیبه

 میانگین که طوریبه است، داده اختصاص خودبه( دوم و اول یمتوسطه) مقطع دو هر در داخلی و نهایی امتحانات در را آموزاندانش

 ریاضی و تجربی یرشته برای 1402 خردادماه نهایی امتحانات در بخش این سؤالات به دوازدهم یپایه پاسخگویی میزان کشوری

 10 ضعیف بسیار ینمره با هم آن استان 3 فقط بخش این در متأسفانه که است بوده درصد 82/36 انسانی یرشته و درصد 18/38

 و درسی کتب تألیف یعرصه دو هر در مبحث این رسدمی نظربه و اندبوده ناموفق مهم این در هااستان سایر و شده قبولی به موفق

 .است جدی بازنگری یک نیازمند فراگیران به آن آموزش چگونگی و تدریس

 افعال یترجمه دوم، و اول متوسطه قرآن، زبان عربی کتاب: کلیدی کلمات
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 26                                     پیشنهادها و راهکارها دوم؛ و اول متوسطه مقطع آموزان دانش برای عربی افعال ی ترجمه چالش

 مقدمه -1
 مارشال کانادایی پردازنظریه و اندیشمند که شد باعث جهانی سطح در... و اینترنت طریق از ارتباطی هایشبکه روزافزون گسترش

 :McLuhan,1987).) بگیرد کاربه امروز جهان برای را " جهانی یشبکه" ادامه در و  " جهانی یدهکده" اصطلاح ، لوهان مک

p254 تجارت احساسات، افکار، ها،ایده تبادل راستای در هاانسان ارتباطی کانال ترین مهم یمثابهبه زبان اهمیتّ و نقش بین دراین 

ضدرب  در اسدت،  اهمیّدت  ایدن  مؤیدد  مختلف هایزبان در مشترک مفهوم با هاییالمثلضرب وجود که است انکارناپذیر ضرورتی... و

: گویدد مدی  فرانسوی المثلی ضرب و!« دنیا دیدن برای پنجره یک از بیش داشتن یعنی زبان یک یادگیری: »است آمده چینی المثلی

 یرابطده  راسدتا  ایدن  در .(https://drzaban.com/ proverbs) «شدوی  وارد روم شدهر  بده  توانی می زبان یک دانستن با»

 یعامده  بدرای  دیگدر  زبان در زبان یک هایواژه وجود که است تنیده هم در ایگونهبه را دو آن عربی، زبان با فارسی زبان یدیرینه

بده  هدا ایراندی  و گرفدت  خودبه تریتازه بوی و رنگ تأثر و تأثیر این کریم قرآن و اسلام ظهور با. نیست غریب و بیگانه چندان مردم

 کتدب  از بسدیاری  حتدی  و یافتده  دسدت  مهدم  این به توانستند کوتاه زمانیمدت در و کردند تلاش عربی زبان یادگیری برای سرعت

 زبدان  دو این استادان و ادیبان برای ارزشمندی مراجع هم هنوز که درآورند تحریر ی رشته به را عربی ادبیات و زبان مرجع و معتبر

 کده  عربی کشورهای اقتصاد روزافزون رشد کنار در دینی و تاریخی یپیشینه این.  آیندمی شماربه پژوهیشان و علمی تحقیقات در

 سدطح  در زبان-عرب کشورهای توجّه قابل جمعیت همچنین و رودمی شماربه زبان توانمندی و قدرت هایپشتوانه از یکی عنوانبه

 چدین  آمریکا، ازجمله جهان کشورهای دیگر از بسیاری اهتمام مورد بلکه ما؛ کشور در تنهانه عربی زبان که است شده باعث جهان،

 .نمایند خود هایدانشگاه از برخی در زبان این با مرتبط هایرشته تأسیس به اقدام و گرفته قرار نیز... و

 از تعددادی  بدا  همسدایگی  و همجدواری  دیندی،  و تاریخی یپیشینه ازجمله مختلفی دلایلبه ما کشور در عربی زبان به اهتمام اما

 اگرچده  کده  اسدت  مختلدف  سطوح در ترعمیق و جدی رویکردی نیازمند سیاسی و اقتصادی دینی، مشترک منافع عربی، کشورهای

 عربدی  زبان آموزش اما است، کرده تأکید آن بر وپرورش آموزش بنیادین تحول سند و اسلامی جمهوری اساسی قانون شانزدهم اصل

 و مواندع  بدا  فراگیران به آن تعلیم و آموزش شگردهای و هاشیوه یحوزه در چه و آموزشی و درسی هایکتاب تألیف یحوزه در چه

 اصدلی  ارکان از یکی عنوانبه  را افعال یترجمه ازجمله مباحث از بسیاری پایدار و عمیق شایسته، یادگیری که روبروست مشکلاتی

 و است کرده مواجه جدی چالشی با -دینی متون و أحادیث و قرآنی آیات آن تبعبه و عربی متون فهم و درک در جمله تأثیرگذار و

 را حاضر پژوهش که موضوعی. بردارد راه سر از را مشکلات و موانع این است نتوانسته نیز درسی هایکتاب اخیر سال چند تغییرات

 دوم و اول یمتوسطه مقطع دو هر در 1402 خردادماه داخلی و نهایی امتحانات سؤال به سؤال تحلیل و بررسی به که داشت آن بر

 در لازم آماری اطلاعات یارائه و افعال یترجمه با مرتبط سؤالات به آموزاندانش پاسخگویی میزان کردنمشخص ضمن و پرداخته

 و عربدی  هایکتاب تألیف یعرصه در مبحث این عمودی ارتباط و چینش یعنی امر این در تأثیرگذار عامل دو تحلیل به زمینه، این

 تسدهیل  و قدرآن  زبدان  بده  خدمت راستای در کوچک هرچند گامی که امید بدان بپردازد، مدارس در آن آموزش چگونگی همچنین

 .باشد برداشته کشور سراسر عزیز آموزاندانش به آن یادگیری و آموزش فرآیند

 :پژوهش سؤالات 

 است؟ چگونه افعال یترجمه محور سؤالات به دوم و اول متوسطه مقطع فراگیران پاسخگویی درنتیجه و یادگیری میزان -

 است؟ میزانی چه به افعال یترجمه چالش رفع یا و ایجاد در درسی هایکتاب نقش -

 است؟ حدی چه تا زمینه این در تدریس کیفیت و آموزش چگونگی تأثیر و نقش -

 

 



 

 
 

 27 1403، 2، شماره6دوره ،دوفصلنامه پژوهش در آموزش زبان و ادبیات عرب                

 پژوهش یپیشینه :2-1

 مجلات برخی تأسیس همچنین و فرهنگیان دانشگاه ازجمله کشور هایدانشگاه برخی در عربی زبان آموزش یرشته اندازیراه با

فدراهم  درس این در آن رویپیشِ هایچالش و آموزش مختلف هایزمینه در پژوهش و تحقیق برای عرصه زمینه، این در تخصصی

 :ازجمله هستیم مختلف مباحث و موضوعات در بیشتر هرچه وریبهره برای ارزشمندی مقالات شاهد زمینه این در و شده تر

 وهمکداران،  زادهمتقدی  عیسدی  از محتوا دهیسازمان و تحلیل هایملاک و الگوها اساس بر دبیرستان اول عربی کتاب به نگاهی -

سازمان هایملاک و تحلیل الگوهای اساس بر را دبیرستان اول عربی کتاب پژوهش این. (ش 1393: )" زبانی جستارهای" ینشریه

سدازمان  و درسدی  ریدزی برنامه اصول صحیح اجرای در زیادی حد تا کتاب این که است آن بر و نموده تحلیل و بررسی محتوا دهی

 .است بوده موفق محتوا دهی

 2 ناحیده : مدوردی  بررسدی ) دبیدران  و آموزاندانش دیدگاه از اول دوره متوسطه عربی کتب متون بخش موفقیتِ میزان ارزیابی -

 بدا  نویسدندگان  کده  (ش 1396: )" انسانی علوم در جدید تحقیقات" یمجله مرجانی، و وکیلی زند محمدتقی از (زاهدان شهرستان

 تفکیدک  به را آموزاندانش و دبیران دیدگاه از اول دوره متوسطه عربی متون بخش موفقیتِ میزان پرسشنامه ابزار و پیمایشی روش

 .دارد دلالت زمینه این در کتب این بودن آمیزموفقیتّ بر حاصله نتایج و اندکرده بررسی پایه و جنسیت

 از (شداهرود  آبدان  سدیزده  دخترانده  مدرسه موردی مطالعه) اول متوسطه دوره عربی هایکتاب خوانداری مهارت شناسیآسیب -

 و بررسدی  بده  نامده پرسش از استفاده با پژوهش این. (ش 1399: )" انسانی علوم آموزش در پویش" نشریه زاده،تقی و برقی محدثه

 عربدی  زبدان  خوانداری مهارت بر... و آموزشی امکانات حافظه، و هوش تکرار، و تمرین انگیزش، مانند متغیّرهایی تأثیر میزان تحلیل

 مسدتقیم  تدأثیر  مهدارت  ایدن  بدر  شده،بررسی متغیرهای بیشتر که دهدمی نشان و پرداخته مذکور یمنطقه و دوره آموزاندانش در

 .اندداشته

 از زبدان  آموزش ارتباطی رویکرد و درسی برنامه اساس بر (عمومی) دوم متوسطه «قرآن زبان عربی» هایکتاب محتوای تحلیل -

 میدزان  محتوا، تحلیل روش با پژوهش این. (ش 1400: )" ها آداب و العربیة للغة الایرانیة الجمعیة" مجلة همکاران، و فکری مسعود

 متون، ها، واژه مختلف سطوح در ارتباطی  رویکرد و درسی یبرنامه های شاخص و اهداف با را دوم یمتوسطه عربی های کتاب انطباق

 درمجموع عربی نونگاشت های کتاب که دهد می نشان پژوهش های یافته و کرده بررسی فرهنگ و زبانی های مهارت ها، تمرین قواعد،

 .است داده پوشش ضعیف، را% 16 و متوسط حد در را% 39 خوب، حد در را ها شاخص% 45

 پژوهش" ینشریه همکاران، و احمدی قادر از زبانشناسی ازنظر دوم متوسطه دوم دوره عربی درسی کتب محتوای بررسی و نقد -

 دوره عربدی  کتدب  بررسی و نقد پی در توصیفی و ایکتابخانه روش با نویسندگان که (ش 1401: )" عرب ادبیات و زبان آموزش در

 زبدانی  دقت با کتب این در موجود متون و موضوعات که است آن بیانگر حاصله نتایج و اندبرآمده شناسی زبان منظر از متوسطه دوم

 .اندشده بندیدسته زبانی ابعاد مبنای بر ها،آن حال مقتضای و فراگیران علمی سطح به توجّه با و انتخاب لازم

 دوم گدام  بیانیه بر تأکید با انقلابی تربیت هایمؤلفه اساس بر انسانی علوم رشته دوم، متوسطه عربی هایکتاب محتوای تحلیل -

 اسداس  بدر  پدژوهش  ایدن . (ش 1402: )" اسلام دیدگاه از تربیتی علوم" یمجله محمودی، اعظم و علیپور فاطمه از اسلامی انقلاب

 و شدده  پرداختده  مدذکور  درسدی  کتدب  محتوای کیفی تحلیل به اسلامی انقلاب دوم گام بیانیه بر تأکید با انقلابی تربیت هایمؤلفه

 انجام دوازدهم پایه عربی کتاب در میزان کمترین و دهم پایه عربی کتاب در هامؤلفه این به توجّه میزان بیشترین که دهدمی نشان

 .است شده

 بررسدی  در تدایلر  نظریده  اسداس  بر مشترک دوازدهم و یازدهم پایه« (3) و (2) قرآن زبان عربی،» کتاب محتوای نقد و تحلیل -

. (ش 1402: )" عرب ادبیات و زبان آموزش در پژوهش" فصلنامه اشتاء، السادات زهرا و سیفی طیبه از محتوا سازماندهی هایملاک
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 و شدده  پرداختده  " تایلر نظریه" معیارهای اساس بر مذکور هایکتاب محتوای بررسی به تحلیلی -توصیفی روش با پژوهش این در

 در وحددت  و متن 8 در استمرار متن، 4 در توالی کتاب، دو این درس 11 مجموع از متون بخش در که دهدمی نشان آن هاییافته

 کتداب  تمدارین  در فقدط  تدوالی  تمدارین  بخدش  در و درس 5 در وحدت دروس، یهمه در استمرار و توالی قواعد بخش در متن، 4

 .است شده رعایت کتاب دو هر در وحدت و استمرار و یازدهم

 عربدی  درسی هایکتاب محتوای تحلیل به عمدتاً هاپژوهش این در محترم نویسندگان شود،می ملاحظه که طورهمان وجود بااین

 امتحاندات  و ارزشدیابی  از حاصدل  نتدایج  بدر  مبتندی  درسدی  هدای کتاب موضوعی تحلیل ی درزمینه پژوهشی تاکنون اما اند،پرداخته

 زمینه این در حاضر پژوهش و نشده انجام سازد،می آشکار را درسی مختلف مباحث خروجی و یادگیری میزان نوعیبه که  فراگیران

 .است هااولین شمار در

 

 آماری هایداده اساس بر آن یترجمه و فعل مبحث یادگیری میزان تحلیل و بررسی :2

 هدای آموختده  تحکدیم  باعدث  سدو یدک  از کده  فراگیر است اصطلاحی آموزش، فرآیند نهایی محصول عنوانبه " سنجش" اصطلاح

 در کده  آن کیفیدت  و چگدونگی  و هدا آموختده  ایدن  میدزان  تعیین و تحلیل جهت در نهایی است گامی دیگر سوی از و شده فراگیران

 سدیف، : ک.ر. )شدود می گرفته کاربه کلاسی هایگیریتصمیم منظوربه اطلاعات تفسیر و ترکیب آوری،جمع فرآیند توصیف راستای

 یدا  یدک  توصدیف  و مشاهده گیری،اندازه برای مندنظام است ابزاری " آزمون" بین دراین. (25: 2010 پاتریک، و 34-35: ش 1389

 در کده  زمدانی  امدا  دارد، سدنجش  از محددودتر  مفهومی اگرچه که (340-335: ش 1374 برلاینر، و گیج: ک.ر) فراگیر ویژگی چند

مدی  آن از حاصدل  نتایج تحلیل و بررسی با که است مطمئن و دقیق بسیار ایسنجه شود،می برگزار کشوری و استانی کلان سطوح

 کیفیدت  سدطح  در چده  و درسدی  هدای کتداب  سطح در چه آموزشی کمبودهای و هانارسائی ضعف، و قوت نکات از بسیاری به توان

 یتهیده  رغدم علدی  و مانده مغفول ما کشور در که امری کرد، جوییچاره هاآن برای و یافت دست فراگیران به مطالب ارائه و آموزش

 فرآیند و آموزشی نظام به بخشی-کیفیت و بازخورد یارائه درنتیجه و شناسایی و تحلیل یمرحله در مختلف، مراکز در ارقام و آمار

 که دوازدهم یپایه 1402 خردادماه نهایی امتحانات از حاصل نتایج تحلیل و بررسی با حاضر پژوهش. است نکرده پیدا نمود آموزش

 همچنین و است شده تنظیم و استخراج ،" وپرورش آموزش نظام کیفیت و ارزشیابی مرکز" طرف از شدهارائه نمودار از گیریبهره با

 داخلدی،  امتحاندات  در فدارس  اسدتان  مختلف مناطق و نواحی عربی درس محترم هایسرگروه از مجازی نظرسنجی از حاصل نتایج

 و دیندی  متدون  نادرسدت  فهدم  آن تبدع  بده  و سال پایان ضعیف نتایج کسب در اساسی هایچالش از یکی عنوانبه را افعال یترجمه

 :گرددمی موکول همکاران از نظرسنجی و آماری جدول یارائه از بعد به آن تحلیل که داندمی عربی عبارات

  "1402 خرداد نهایی امتحانات در افعال یترجمه سؤال به دوازدهم پایه آموزاندانش گوییپاسخ میزان جدول"

 

درصد پاسخگویی به ترجمه 

دوازدهم انسانیافعال:   

درصد پاسخگویی به ترجمه 

یاضیو ردوازدهم تجربی افعال:   

 ردیف نام استان

 1 آذربایجان شرقی 39 38

 2 آذربایجان غربی 35 32

 3 اردبیل 39 33

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D8%A2%D8%B0%D8%B1%D8%A8%D8%A7%DB%8C%D8%AC%D8%A7%D9%86_%D8%BA%D8%B1%D8%A8%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D8%A7%D8%B1%D8%AF%D8%A8%DB%8C%D9%84


 

 
 

 29 1403، 2، شماره6دوره ،دوفصلنامه پژوهش در آموزش زبان و ادبیات عرب                

 4 اصفهان 47 44

 5 البرز 35 35

 6 ایلام 34 30

 7 بوشهر 35 34

 8 تهران 45 42

های تهرانشهرستان 34 33  9 

 10 چهارمحال و بختیاری 39 35

 11 خراسان جنوبی 50 51

 12 خراسان رضوی 43 44

 13 خراسان شمالی 36 38

 14 خوزستان 36 32

 15 زنجان 41 38

 16 سمنان 44 50

 17 سیستان و بلوچستان 28 24

 18 فارس 38 35

 19 قزوین 42 42

 20 قم 45 42

 21 کردستان 32 35

 22 کرمان 36 31

 23 کرمانشاه 34 30

 24 کهگیلویه و بویراحمد 30 27

 25 گلستان 35 36

 26 گیلان 35 31

 27 لرستان 34 29

 28 مازندران 36 41

 29 مرکزی 43 42

 30 هرمزگان 32 30

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D8%A7%D8%B5%D9%81%D9%87%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D8%A7%DB%8C%D9%84%D8%A7%D9%85
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D8%A8%D9%88%D8%B4%D9%87%D8%B1
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D8%AA%D9%87%D8%B1%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%DA%86%D9%87%D8%A7%D8%B1%D9%85%D8%AD%D8%A7%D9%84_%D9%88_%D8%A8%D8%AE%D8%AA%DB%8C%D8%A7%D8%B1%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D8%AE%D8%B1%D8%A7%D8%B3%D8%A7%D9%86_%D8%AC%D9%86%D9%88%D8%A8%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D8%AE%D8%B1%D8%A7%D8%B3%D8%A7%D9%86_%D8%B1%D8%B6%D9%88%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D8%AE%D8%B1%D8%A7%D8%B3%D8%A7%D9%86_%D8%B4%D9%85%D8%A7%D9%84%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D8%AE%D9%88%D8%B2%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D8%B2%D9%86%D8%AC%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D8%B3%D9%85%D9%86%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D8%B3%DB%8C%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D9%88_%D8%A8%D9%84%D9%88%DA%86%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D9%81%D8%A7%D8%B1%D8%B3
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D9%82%D8%B2%D9%88%DB%8C%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D9%82%D9%85
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%DA%A9%D8%B1%D8%AF%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%DA%A9%D8%B1%D9%85%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%DA%A9%D8%B1%D9%85%D8%A7%D9%86%D8%B4%D8%A7%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%DA%A9%D9%87%DA%AF%DB%8C%D9%84%D9%88%DB%8C%D9%87_%D9%88_%D8%A8%D9%88%DB%8C%D8%B1%D8%A7%D8%AD%D9%85%D8%AF
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%DA%AF%D9%84%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%DA%AF%DB%8C%D9%84%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D9%84%D8%B1%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D9%85%D8%A7%D8%B2%D9%86%D8%AF%D8%B1%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D9%85%D8%B1%DA%A9%D8%B2%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D9%87%D8%B1%D9%85%D8%B2%DA%AF%D8%A7%D9%86
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 31 همدان 39 38

 32 یزد 51 50

62/36  18/38   میانگین کشور 

 

 

رشته برای درصد 38 میانگین با نهایی امتحانات در " افعال یترجمه" مبحث که است آن بیانگر فوق آمارهای تحلیل و واکاوی 

 فراگیران برای نمره کسب ازنظر بخش ترینضعیف حال درعین و ترینچالشی انسانی، یرشته برای درصد 36 و ریاضی و تجربی ی

 و یدزد  اسدتان  دو فقدط  ریاضدی،  و تجربدی  هایرشته در شود گرفته درنظر معیار یک عنوان-به اگر که ایگونهبه است؛ کشور سطح

 50) 10 ضعیف ینمره با همآن کشور سطح در جنوبی، خراسان و سمنان یزد، استان سه فقط انسانی یرشته در و جنوبی خراسان

 نماندد  ناگفتده . اسدت  گرفتده  مردودی ینمره زمینه این در کشور تمام متأسفانه و اندشده حداقلی ینمره کسب به موفق (درصدی

 یترجمده  بده  مربدوط  سدؤال  در نمدره  2 بالای تأثیرگذاری با نهایی، آزمون در مستقل ینمره 2 بر علاوه " افعال یترجمه" مبحث

 را نهایی آزمون نمره درصد 25 از بیش نمره، 5 مجموع و مطلب درک و چیننقطه تستی، هایترجمه در نمره 1 از بیش و هاعبارت

 أحادیت قرآنی، آیات فهم شامل دینی کاربردهای در عربی عبارات مفهوم درست فهم و درک بر علاوه که دهد-می اختصاص خودبه

 هایآزمون در فراگیران موفقیت در پررنگی بسیار نقش کشور، مدارس در عربی زبان آموزش غایی هدف عنوانبه دینی متون سایر و

شیوه در چه و درسی هایکتاب در آن یارائه کیفیت و چینش ی درزمینه چه را موضوع این در بازنگری ضرورت که دارد نیز پایانی

 .کندمی دوچندان کشوری سطح در آن آموزش ی

 هایپایه در بلکه نیست، نهایی امتحانات و دوازدهم یپایه به مربوط فقط افعال یترجمه به گوییپاسخ در نامناسب وضعیت این 

 در دوم و اول یمتوسدطه  عربی درس محترم های-سرگروه از که نظرسنجی دو در. نیستیم مطلوبی چندان وضعیت شاهد نیز دیگر

 اسدت،  مقالده  یضدمیمه  نیز آن مستندات و گرفت انجام خردادماه اوراق تصحیح با زمانهم و فارس استان مختلف مناطق و نواحی

 نوعیبه همگی که است درصد 50 از کمتر نهم یپایه برای و درصد 40 از کمتر یازدهم یپایه برای بخش این به گوییپاسخ میزان

 آمدوزش  چگدونگی  و عربی درسی هایکتاب تألیف" یعنی آموزش اساسی متغیر دو هر در مبحث این یارائه در بازنگری ضرورت بر

 .دارند تأکید " افعال مبحث

   

 عربی درسی هایکتاب در هاآن یترجمه و افعال مبحث چینش و ارائه چگونگی بررسی و نقد :3

 پدی  در را هدا خدانواده  و فراگیدران  معلمان، ازجمله جامعه اقشار یهمه مندیرضایت که جامع کتابی تألیف و تدوین تردید بدون

 درنتیجده  و هدا نارسدائی  و کمبودها توجیه یا و انگاری-سهل معنایبه هرگز این اما است؛ ناممکن بساچه و سخت بسیار کاری باشد،

 یارائه چگونگی و مطالب چینش به بالادستی اسناد به توجّه ضمن تألیف گروه/ مؤلف است لازم بلکه نیست؛ هاآن رفع برای تلاش

 عنوانبه دوم و اول یمتوسطه عربی هایکتاب در " هاآن یترجمه و افعال" مبحث راستا این در. باشند داشته جدی اهتمامی هاآن

 تدریجی آموزش سازی،بومی به اهتمام تصویری، آموزش مانند مثبتی نقاط رغمعلی فراگیران رویپیش مباحث ترینچالشی از یکی

 در مثدال  عندوان  به. است داده قرار تأثیرتحت را آن آموزش یشیوه که است ایراداتی و اشکالات دارای متأسفانه پایانی، بندیجمع و

 یترجمده  بر جازمه و ناصبه ادات تأثیر که "2 و 1 مضارع افعال ی ترجمه" عنوان با مشترک یازدهم عربی ششم و پنجم هایدرس

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D9%87%D9%85%D8%AF%D8%A7%D9%86
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 حداد   ظداهری  تغییرات ترمهم آن از و ادوات این نام با آشنایی کتاب، پاورقی در محترم مؤلفین شود، می داده آموزش مضارع فعل

 !دانندنمی کتاب اهداف از را حروف این اثر بر شده

 و غایدب ) نهدی  و نفدی  لای و جازمده  و ناصدبه  " لددِ " حرف ازجمله هاآن از برخی تأثیر آموزش چگونگی که است حالی در این و

 ندوعی بده  و اسدت  تأثیرگدذاری  ایدن  فراگیری مستلزم زیادی حد تا -است درس دو این هدف که– مضارع فعل یترجمه بر (متکلم

 گدویی پاسدخ  میدزان  بده  مربوط شدهارائه آمارهای تحلیل و بررسی که امری است؛ کرده روبرو جدی چالشی با را مبحث این آموزش

 تشدخیص  راه تدرین مهدم  محترم مؤلفین چراکه است؛ آن مؤید خوبیبه (افعال یترجمه) سؤال این به کشور مختلف نقاط فراگیران

 توجّده  عددم  بدرای  را راه و داده جلدوه  اهمیتّ کم را است ظاهری تغییرات همان که هاآن درست یترجمه درنتیجه و هم از دواین

 بیدان  بدا  تدألیف  محتدرم  گدروه  حقیقت در. گذارد-می باز هستند، جوییبهانه پی در مختلف اشکالبه که امروزی فراگیران از برخی

 و " نبایدد " معندای  بده  بیایدد،  مضارع فعل هایساخت سایر سر بر اگر نهی لای حرف همین» عبارت و پاورقی در موجود توضیحات

 در بخدش  ایدن  مطالب از برخی ظاهری حذف با نوعیبه ،(79: 2 قرآن زبان عربی) «است فارسی در منفی " التزامی مضارع" معادل

 بدار  از فراگیدران  بده  هدا آن آمدوزش  چگدونگی  عواقدب  بده  توجّه بدون است، خارج پژوهش این یحوصله از که دیگری مباحث کنار

بده ) گذشدته  هدای سال در عربی درس تدریس هایساعت کاهش عدم جهت عربی معلمان حقبه یخواسته برابر در خود مسؤولیت

... و هدا تمدرین  ازجملده  کتاب مباحث در هاآن ضمنی گنجاندن با و کرده خالی شانه ،(تخصصی درس عنوانبه انسانی رشته در ویژه

 دیگدری  مهم بسیار چالش با مطلب این آموزش برای عربی دبیران که استدرحالی این و! اندانداخته محترم دبیران زمین به را توپ

مدی  نظدر بده  و هستند مواجه "...و استمراری ماضی التزامی، مضارع" مانند اصطلاحاتی با آموزان دانش آشنایی عدم و ضعف ازجمله

 فارسی، زبان یدهنده آموزش نقش در باید عربی دبیر و نشده برقرار فارسی زبان درس با مناسبی افقی ارتباط نیز راستا این در رسد

 آشدنایی  عدم و فارسی زبان دستور در ضعف همین حقیقت در. شود ظاهر عربی، کتاب تدریس در زمانی شدید محدودیت با همآن

 سدؤالات  بده  گدویی پاسخ آمار ضعیف وضعیت و افعال یترجمه در چالش ایجاد در دیگری مهم بسیار عامل شده،بیان اصطلاحات با

 .است مبحث این با مرتبط امتحانی

 فراگیدران  و معلمان برای راآن یادگیری و آموزش کار که باشد مبحث این ازحد بیش پراکندگی تواندمی راستا این در دیگر عامل 

 مجمدوع  از درس 8 یعندی  کتداب؛  تمام تقریباً هشتم یپایه در مضارع فعل آموزش کهجایی تا است کرده تبدیل فرسایشی امری به

 .است هفتم یپایه مطالب مرور نیز آن اول درس که است حالی در این و است داده اختصاص خودبه را درس 10

 آمدوز داندش  و هسدتیم  مواجه خوبی شروع با اگرچه مختلف، هایپایه با آن یترجمه و فعل مبحث عمودی ارتباط ی درزمینه اما 

 فعدل  بدا  چیدنش  ایدن  و گیدرد مدی  فرا شدهبومی و تدریجی تصویری، شکلیبه همآن را،آن یترجمه و ماضی فعل ابتدا هفتم یپایه

 ایوقفه با (فعل یترجمه بر حروف تأثیر) مبحث این ادامه ولی یابد؛ می ادامه نهم یپایه در امرونهی فعل و هشتم یپایه در مضارع

 آخدر  درس سده  هدم آن یدازدهم  یپایده  بده  دهم یپایه اول درس در پیشین مطالب یادآوری از پس و شودمی روبرو طولانی نسبتاً

 بده  بلافاصله توانمی دهم یپایه اول درس در اول یمتوسطه یساله سه مباحث یادآوری از بعد رسدمی نظربه که گرددمی موکول

 مبحدث  ایدن  یپیوسدته  آمدوزش  فرصت یازدهم و دهم نهم، یپایه دروس برخی جابجایی و بازنگری با و پرداخت تأثیر این آموزش

 .ساخت فراهم بهتری یشیوهبه را تأثیرگذار

 

 مدارس در عربی افعال یترجمه آموزش هایشیوه تحلیل و نقد :4

 تعلیم نظام اصلی محور همچنان معلم تردید بدون جهان، سطح در آموزشی کمک و آموزشی ابزار و امکانات روزافزون رشد باوجود

 ندوین  هدای روش کارگیریبه آموزشی، مطلوب راهبردهای آموزشی، محتوای بر تسلط با تواندمی که آیدمی شماربه دنیا در تربیت و
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 32                                     پیشنهادها و راهکارها دوم؛ و اول متوسطه مقطع آموزان دانش برای عربی افعال ی ترجمه چالش

 این حقیقت در. برساند سرانجام به ممکن شکل بهترین به را وپرورش آموزش فرآیند مختلف، متغیرهای کنترل و یادگیری -یاددهی

 را... و انگیزه امکانات، کتاب، صفحات در موجود های وکاستی کم نو، هایموقعیت و یادگیری جدید هایمحیط خلق با که است معلم

 و هدا کاسدتی  رغدم علی بنابراین کند؛می هدایت شکوفایی سمتبه نو موقعیتی خلق برای را فراگیر استعداد و سپرده فراموشی باد به

 بین معلمان سردرگمی رسدمی نظربه است، بازنگری نیازمند که آن یترجمه و فعل مبحث آموزش در عربی درسی هایکتاب ضعف

 هایکتاب هایداده بر مبتنی (سازیبومی) جدید یشیوه و (عربی یصیغه 14) قدیم ساختار و شکل در مبحث این آموزش یشیوه

 دیگدر  بده  نسدبت  بخدش  ایدن  از نمدره  تدرین کم کسب و فراگیران برای چالش این ایجاد در مهم عامل دیگر اخیر، های سال درسی

 .باشد امتحانی سؤالات

 متوسدطه  عربی درس سرگروه عنوانبه فارس استان سطح مختلف مدارس از بازدیدها کنار در درس این محترم دبیران با گفتگو 

 پیشدین  عامدل  کده  دارد آن از نشدان  نیدز  فراگیران حتی و اول یمتوسطه در درس این استانی محترم سرگروه با اندیشیهم و دوم

 تنهدا نده  درسدی  هایکتاب در مبحث این بودنفرسایشی درنتیجه و آن یترجمه و فعل مبحث ازحد بیش پراکندگی و چینش یعنی

 جدای بده  عربدی  درس معلمدان  از بسدیاری  کده  اسدت  شده باعث بلکه شده، آن مناسب یادگیری عدم و آموزاندانش خستگی باعث

کتداب  یشیوه به افعال آموزش بین راهی دو در عمدتاً مبحث این گیرای و مناسب تدریس برای نو و جذاب هایشیوه به اندیشیدن

 به همکاران زمینه این در نوعیبه و آمده گرفتار (سازیبومی) هاکتاب امروزی یشیوه و (عربی یصیغه 14) نود یدهه درسی های

 ندو  طرحدی  و داده خود به را روش دو این از عدول و تخطی یاجازه معلمی کمتر و شوند تقسیم جدید انصار و قدیم انصار گروه دو

 -مقالده  نگارش با زمانهم – جاری سال امتحانات در آموزاندانش و همکاران با محورگفتگو نظرسنجی متأسفانه که است افکندهدر

 ایدن  سدؤالات  بده  نیز جاری سال اندنتوانسته هاآن و بوده فراگیران گریبانگیر همچنان افعال یترجمه مبحث که است آن مؤید نیز

 .باشند داشته مناسبی گوییپاسخ بخش

 

 پیشنهادها و راهکارها :5

 ناکارآمددی  بدر  شدده انجدام  هدای نظرسدنجی  و وپرورش آموزش وزارت طرف از شدهارائه آمارهای دقیق تحلیل و بررسی که اکنون

 آموزش و هاکتاب در آن چینش و تألیف یحوزه دو هر در مبحث این که رسدمی نظربه دارد، تأکید مبحث این در موجود وضعیت

 :داردمی عرضه را پیشنهادهایی راستا این در حاضر پژوهش که است جدی بازنگری یک نیازمند تدریس و

 قرآن زبان عربی درسی کتب تألیف یحوزه در پیشنهادهایی :5-1

 مبحدث  ازحد بیش پراکندگی و نامناسب چینش متأسفانه: درسی هایکتاب در افعال مبحث پراکندگی کاهش و مناسب چینش -

 فعدل  ماضدی، " فعل عنوان با تقریباً اول یمتوسطه ی دوره سال سه طول در فراگیران که است شده باعث درسی هایکتاب در فعل

 را هدا آن رواندی  بعدد  از! سال سه طول در همآن " فعل" تکراری عنوان شنیدن و دیدن و شوند روبرو " نهی فعل و امر فعل مضارع،

 با درسی هایکلاس در بارها و بارها معلم که ایگونهبه باشد؛ مبحث این یادگیری سختی یالقاکننده برایشان و داده قرار تأثیرتحت

 بداز  ماضی، فعل هم باز" مانند ییهاواژه از استفاده با و شده مواجه زمینه این در آموزاندانش منفی واکنش با جدید، درس به ورود

 بدین  هادرس از برخی قواعد انتقال و جابجایی با رسدمی نظربه. دارندمی ابراز امر این از را خود آزردگی و خستگی "... و مضارع هم

. کاسدت  درسی مختلف مباحث آموزش در نابجا هایوقفه از هم و برد بین از را ناخوشایند احساس این هم توانمی مختلف هایپایه

 اشداره،  اسدم  مانند هااسم با مرتبط مباحث عربی درس با آشنایی و ورود گام اولین عنوانبه هفتم یپایه برای توانمی مثال عنوان به

 کده  را... و خدوانی  سداعت  و عدددها  ها، اسم وزن ،(مؤنث و مذکر) جنس ازنظر اسم ،(جمع و مثنی و مفرد) تعداد ازنظر اسم شناخت

 هدای پایده  به را هاآن یترجمه و فعل انواع شناخت و برگزید را کمتر هایپیچیدگی هم و دارند بیشتری جذابیتّ هم فعل به نسبت
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 از کده  بیشدتری  شدناخت  با هم و باشد گرفته یاد هفتم یپایه در را عربی آغازین الفبای هم آموزدانش که کرد موکول نهم و هشتم

 بدا  عربدی  هدای فعل تطبیق برای حداقل بیشتری آمادگی و پختگی با آورد،می دستبه هفتم یپایه فارسی زبان کتاب در فعل انواع

 .بگذارد هاآن یترجمه و عربی افعال مبحث یادگیری و آموزش یعرصه به پا (سازیبومی) فارسی هایمعادل

 

 هاآن یترجمه و افعال مبحث آموزش و تدریس یحوزه در پیشنهادهایی :5-2

 جانبده همده  و بیشدتر  بررسی و دقت نیازمند البته و برزمان حساس، امری درسی کتب تألیف یعرصه در تغییر کهاین به توجّه با

 آمدوزش  کیفیدت  بهبدود  راسدتای  در گذشته از کارآمدتر و پویاتر باید آموزش و تدریس یحوزه حاضر حال در رسدمی نظربه است،

 حاصدل  که زمینه این در پیشنهادی مواردی بنابراین بردارد؛ گام فراگیران ینمره در موجود وضعیت بهبود آن تبعبه و افعال مبحث

 :گرددمی ارائه است درسی هایکلاس از بازدید و هااندیشی-هم مطالعات، تجربیات،

 ملموس و ساده هایمثال از استفاده با عربی افعال ظاهری ساختار تغییر دلایل تبیین و تشریح .1

 هازبانفارس خاص طوربه و هازبانعرب غیر به عربی افعال آموزش آغازینِ روزهای در را فعل درست یترجمه که مسائلی از یکی

 تعداد و جنس ازنظر مبتدا یا و فاعل با فعل مطابقت دیگر زبانبه و عربی هایفعل یصیغه تعدد است، کرده مواجه جدی چالشی با

 هدای مثدال  از اسدتفاده  کندار  در تدر ملمدوس  هدای مثال کارگیریبه باشد، راهگشا تواندمی که هاییروش از یکی راستا این در است؛

 مثال عنوان به. گذراندمی را خود کودکی نوعیبه و آغازین روزهای هفتم یپایه عربی درس در که است آموزی-دانش برای ترپیچیده

 :کرد استفاده نیز هاآن ترملموس برابرهای از... و مثنی و مفرد هایاسم با هاییجمله کنار در توانمی

 ذهبَتَْ فاطمةُ=  ذهبَتَْ الطالبةُ/ ذهبَ حمید=  ذهبَ الطالبُ

 ذهبَتَا مریمُ و فاطمةُ=  ذهبَتَا الطالبتانِ/ ذهبَا محمدّ و حمید=  ذهبَا الطالبانِ

 ذَهبَْنَ زینبُ و مریمُ و فاطمةُ=  ذَهبَْنَ الطالباتُ/ ذَهبَوا علی و محمد و حمید=  ذَهبُوا الطالبونَ

 از و شدود  مواجده ... و «فاعدل  و فعدل  مطابقت» ،«جمع و مثنی مفرد،» مباحث از تریملموس و عینی نمود با سویک از فراگیر تا

 کدار، تدازه  آمدوز دانش که پیداست ناگفته چراکه گردد؛ تبیین و تشریح برایش (هاصیغه تعدد) افعال ظاهری تغییر دلایل دیگر سوی

 و برابدری  ایدن  ذهنی ترسیم با تواندمی ادامه در و کندمی درک... و «الطالبون» کلمه از بهتر را «علی و سعید و حمید» بودن جمع

 .نماید ترپیچیده های مثال به ورود مهیای را خود مطابقت

 فعل انواع از یک هر آموزش فرآیند ابتدای در افعال از کلیّ تصویری یارائه .2

 از صیغه چند آموزش به فقط درس هر در که است صورت بدین فعل انواع از کدام هر آموزش یارائه یشیوه درسی هایکتاب در

 آموزش آغاز در که است لازم باشد، داشته فعل هر هایصیغه تعداد از کلی دورنمائی آموزدانش کهاین برای. شودمی پرداخته افعال

 فراگیدر  تدا  گدردد  ارائده  (جدول) صفحه یک در فعل آن از -جزئیات به پرداختن بدون - - کلی تصویری ابتدا فعل، انواع از کدام هر

 را (درس هدر ) «جدزء » هر ادامه در که کند پیدا را توانایی و آمادگی این فعل، آن هایصیغه تعداد و چینش با بصری آشنایی ضمن

 بلکده  مبحث، این صعوبت خاطربه نه مختلف درس چندین در شدن ریزریز و بندیتقسیم این که بداند و ببیند «کلّ» یک ضمن در

 .است عربی زبان یادگیری و فهم در مهم بسیار البته و ساده نسبتاً " کلّ" آن گام به گام و تدریجی آموزش برای طرحی

 هاشناسه و ضمایر بر تأکید با افعال یترجمه تصویری و صوتی آموزش .3

 ضدمن  امدر  ایدن  چراکه است؛ نظرانصاحب تأکید مورد آموزش امر در همواره (حسی چند یادگیری) مختلف حواس درگیرکردن

ترجمه و افعال مبحث آموزش راستا این در.  دارد دنبالبه را عمیق و پایدار پویا، یادسپاری و یادگیری شناختی، اتصالات کردنفعال

 ظداهری  سداختار  و (صدوتی ) تلفد   یشیوه بر تأکید و مختلف هایشناسه و ضمایر از استمداد با اول یمتوسطه مقطع در هاآن ی
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 فرآیندد  در مدؤثری  نقدش  تواندد مدی  اسدت،  عربی زبان آموزش آغازین هایسال حقیقت در که اول یمتوسطه مقطع در (تصویری)

می زیر شکل در چهآن شبیه را «تُ» ضمیر توان می «ذَهبتُْ» فعل مورد در مثال عنوان به. کند ایفا مبحث این یادسپاری و یادگیری

 پیددا  آمدوز داندش  ذهدن  در خوبی به را خود جای تا داشت آن روی بر «ایویژه صوتی تأکید» سپس و نوشت فعل از تربرجسته آید،

 :کند

  

 آورملال و طولانی هایشب مشق جایبه کوتاه تکوینی تکالیف ارائه .4

 نظارت با تکوینی تکلیف ارائه آن، یترجمه در هاشناسه و ضمایر تأثیر و نقش و فعل هایصیغه از کدام هر ابتدایی تفهیم از پس

 و یدادگیری  فرآیندد  تکمیدل  و تثبیدت  در مدؤثری  نقدش  تواندد مدی  کلاس، محیط در همآن وی توسط لازم بازخورد یارائه و معلم

 لازم بازخورد یارائه بدون همآن شب تکلیف ارائه بر عمدتاً ما کشور آموزشی سیستم زمینه این در متأسفانه. کند ایفا آن یادسپاری

مدی  واگدذار  آتی جلسات برای و آموزاندانش به را تمارین حل کار تدریس، از پس معلم که شکل بدین. است مبتنی معلم طرف از

 آورندمی روی... و اینترنتی آموزشی، کمک هایکتاب از رونویسی به تمارین یارائه آموزشی هدف به توجّه بدون نیز فراگیران و کند

 تکلیدف  یارائه که استحالی در این و کنندمی حک دفتر یا کتاب صفحات روی بر را هاپاسخ وارنقاشی تأملی، و درنگ هیچ بدون و

 در درس همدان  متن در شدهتدریس موارد کردنمشخص با کوتاه و مشارکتی قالبی در همآن و درس کلاس در (ایمرحله) تکوینی

 هدا آن شب مشق و سنتی شکل به کتاب تمارین تمامی حل از فراتر تواندمی فراگیران، به لازم بازخورد یارائه سپس و معلم حضور

ایجادکننده و راهنما عنوانبه معلم همراهی و حضور با تکالیف گونهاین یارائه چراکه رساند؛ یاری آن تثبیت و آموزش فرآیند در را

 بدرای  را پایدار یادگیری و سرگرمی استراحت، هایفرصت زمانهم دهنده،یاری عنوانبه ها-همکلاسی و یادگیری مطلوب شرایط ی

 و تثبیدت  کدار  ،(یدادگیری ) تدریس از پس است بهتر امروزی، فراگیران کلی وضعیت به توجّه با حقیقت در. کندمی فراهم فراگیران

 تکدالیف  بده  نیداز  صورت در ازآن پس و گیرد انجام مشارکتی صورتبه و درس کلاس در زیادی حدود تا نیز (یادسپاری) آن تحکیم

 بنددی دسته و استخراج به که خواست فراگیران از " وحده متکلم ماضی فعل" تدریس از پس توانمی مثال عنوان به. آورد روی دیگر

 ترجمده  را هدا آن تدابلو،  روی شدده ارائه مطالب از استفاده و هم کمک با و پرداخته کتاب درس متن در (آخر در تُ) شکلهم افعال

 .کنند

 

 :مختلف هایپایه در فعل انواع تدریس پایان در نهایی بندیجمع و سازیساده .5

 هر هایصیغه تمامی تدریس از پس درسی، هایکتاب در موجود پراکندگی مشکل حل برای نهایی و تکمیلی گام رسدمی نظربه 

 هدای درس در پراکندده  مباحث بندیجمع و سازیساده به محترم همکاران که است این ،(...و امر مضارع، ماضی،) فعل انواع از کدام

 ماضدی، ) مدوردنظر  فعدل  بدا  مدرتبط  مختلدف  هدای درس و مباحث تمام حاصل که نمایند تأکید فراگیران به و گمارند همتّ مختلف

 یپایده " کتاب پایان در و ماضی فعل آموزش از پس مثال عنوان به. کرد ارائه مختصر فرمول یا جدول یک در توان-می را (...و مضارع

 درس 4 بدرای ) پایدانی  بنددی جمع در توان-می افعال، از گونه این شناخت برای ماضی فعل آخر هایشناسه بر تأکید ضمن " هفتم

 :برد بهره را زیر ی گانه شش فرمول از (ماضی فعل به مربوط

 .(ند ددَد) ترجمه آخر (ن ددْد وا، ،(تا) ا) ماضی فعل آخر -1

 .نوشتنَد=  کتَبَْنَ کتبَُوا، کتبَتَا، کتبا،/ نوشت=  کتَبَ 

 .(ید) ترجمه آخر (تَنَّ تمُ، تُما،) ماضی فعل آخر -2

 .نوشتید=  کتبَتُنَّ کتَبَتمُ، کتَبتُما،/  نوشت=  کتَبََ 
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 .(ی) ترجمه آخر (ددْد ساکن ماقبل تِ تَ،) ماضی فعل آخر -3

 .نوشتی=  کتَبَتِْ کتبَتَْ،/  نوشت=  کتَبََ 

 .(ترجمه در تأثیر بدون) ،(دددَد ماقبل تِ تْ،) ماضی فعل آخر -4

 .نوشت=  کتَبَتَِ کتبَتَْ،/  نوشت=  کتَبََ 

 .(م ددَد) یترجمه آخر (تُ) ماضی فعل آخر -5

 .نوشتمَ=  کتبَتُْ/  نوشت=  کتَبََ

 .(یم ددَد) ترجمه آخر (نا) ماضی فعل آخر -6

 .نوشتیم=  کتبَنْا/  نوشت=  کتَبََ

 در هاشناسه و ابتدا در " أتین" مضارع حروف) آن انتهای و ابتدا بر تأکید ضمن " هشتم یپایه" در مضارع فعل آموزش از بعد یا

 را زیر ی گانه شش فرمول از (مضارع فعل به مربوط درس 8 برای) پایانی بندیجمع در توانمی افعال، از گونه این شناخت برای (انتها

 :برد بهره

 .(ند ددَد) ترجمه آخر=  (ن ددْد ونَ، انِ،) آن آخر و (ید) مضارع فعل اول -1

 .نویسندمی=  یَکتبُْنَ یکتبُونَ، یکتبُانِ، 

 .(یدد) ترجمه آخر=  (ن ددْد ونَ، انِ،) آن آخر و (تد) مضارع فعل اول -2

 .نویسیدمی=  تکتبُْنَ تکتبُونَ، تکتبُانِ،

 .(ی) ترجمه آخر=  (ین/  ددُد) آن آخر و (تد) مضارع فعل اول -3

 نویسیمی=  تکتبینَ تکتبُُ،

 او معادل (د) ترجمه آخر=  (ددُد) آن آخر و (ید) مضارع فعل اول -4

 (او) نویسدمی=  یکتبُُ

 .(م ددَد) ترجمه آخر=  (ددُد) آن آخر و (أ) مضارع فعل اول -5

 .نویسمَمی=  أکتبُُ

 .(یم ددَد) ترجمه آخر= (ددُد) آن آخر و (ند) مضارع فعل اول -6

 .نویسیممی=  نکتبُُ

 وجود خاطربه دستورمنفی) نهی و (مثبت) امر فعل بودن دستوری بر تأکید ضمن " نهم یپایه" در امرونهی فعل آموزش از بعد و

 :برد بهره زیر فرمول دو از (امرونهی فعل به مربوط درس 4 برای) پایانی بندیجمع در توانمی ،(ابتدا در لا

 .(ید) ترجمه آخر=  (نَ ددْد وا، ا،) امرونهی فعل آخر -1

 .ننویسید=  تَکتْبُْنَ لا تَکتبُُوا، لا تَکتبُا، لا./ بنویسید=  أکُتْبُْنَ أکُتبُُوا، أکُتْبُا،

 (تو) معادل آخر در شناسه بدون ترجمه=  (ی ددْد،) امرونهی فعل آخر -2

 (تو) ننویس=  تکتبُی لا/ تَکتبُْ لا/ (تو) بنویس= اکُتْبُیْ/  أکُتْبُْ

 

 گیرینتیجه :6

 و درسدت  فهدم  در رکدن  تدرین مهدم  فارسدی،  به هاآن دقیق یترجمه و یابیمعادل عربی، زبان در فعل انواع شناخت تردید بدون

 یمتوسطه) دبیرستان مقطع در عربی درس آموزش اصلی اندازچشم و هدف عنوانبه دینی متون آن تبعبه و عربی متون یشایسته
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 قلمدداد  عبدارت  محتدوای  و مفهوم یکنندهمنتقل و بخشانسجام دهنده، قوام را فعل توانمی کهجایی تا رودمی شماربه (دوم و اول

 در کشدور  سراسدر  دوم یمتوسدطه  آموزاندانش سؤال به سؤال دهیپاسخ میزان تحلیل و بررسی متأسفانه اهمیت، باوجوداین. کرد

 مقطدع  دو هر محترم هایسرگروه از سنجینظر و وپرورش آموزش وزارت آماری هایداده اساس بر 1402 خردادماه نهایی امتحانات

 هدا آن یترجمده  و افعدال  مبحدث  سؤالات به فراگیران ضعیف بسیار گوییپاسخ از نشان فارس، استان مختلف هایپایه امتحانات در

 در درصدد  40 زیدر  و کشدور  کدل  در دوازدهدم  یپایه نهایی امتحانات در درصد 38 نامطلوب و ضعیف میانگین با مبحث این و دارد

 دوازدهدم  یپایده  آمدوزان دانش که گفت توانمی درواقع. است داده اختصاص خودبه را نمره کسب میزان ترینکم داخلی، امتحانات

 از بدالاتر  میدانگینی  1402 خردادماه نهایی امتحانات در اندنتوانسته کشور سطح هایاستان از کدامهیچ در نظری هایرشته یهمه

 و افعدال  مبحث بنابراین اند؛شده 10 میانگین کسب به موفق استان 3 فقط و آورده دستبه افعال یترجمه مبحث در را 10 ینمره

 چینش، یعرصه در چه جدی بازنگری نیازمند دوم و اول متوسطه درسی هایکتاب در مبحث ترینچالشی عنوانبه هاآن یترجمه

 این آماری اثبات ضمن حاضر پژوهش راستا این در و است آن آموزش و تدریس یعرصه در چه و درسی هایکتاب تألیف و تدوین

 کیفیت" و " درسی هایکتاب" متغیر دو در آن یارائه چگونگی تحلیل و بررسی به کشور، سطح مقطع دو هر فراگیران برای چالش

 بهبدود  جهدت  مدذکور  یعرصده  دو هدر  در پیشدنهادهایی  و راهکارهدا  یارائه به خود پنجم بخش در و پرداخته " آموزش و تدریس

 .است نموده اقدام موجود وضعیت
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